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(Euroopan unionista tehtyä sopimusta soveltamalla annetut säädökset)

EUROOPAN UNIONISTA TEHDYN SOPIMUKSEN V OSASTOA
SOVELTAMALLA ANNETUT SÄÄDÖKSET

NEUVOSTON PÄÄTÖS 2009/293/YUTP,

tehty 26 päivänä helmikuuta 2009,

Euroopan unionin ja Kenian välillä niistä edellytyksistä ja menettelyistä käytävästä kirjeenvaihdosta,
jotka koskevat merirosvouksesta epäiltyjen, Euroopan unionin johtamien merivoimien
(EUNAVFOR) säilöön ottamien henkilöiden ja EUNAVFORin takavarikoiman omaisuuden siirtoa

EUNAVFORilta Kenian huostaan sekä näiden henkilöiden kohtelua siirron jälkeen

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri­
tyisesti sen 24 artiklan,

ottaa huomioon puheenjohtajavaltion suosituksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhdistyneiden Kansakuntien (YK) turvallisuusneuvosto
hyväksyi 2 päivänä kesäkuuta 2008 päätöslauselman
1816 (2008), jossa se kehotti kaikkia valtioita toimimaan
yhteistyössä Somalian rannikolla merirosvoukseen ja asel­
lisiin ryöstöihin syyllistyneitä henkilöitä koskevan tuo­
miovallan määrittelyssä sekä näiden henkilöiden tutkin­
nassa ja syytteeseen panossa. Nämä määräykset vahvistet­
tiin uudelleen 2 päivänä joulukuuta 2008 hyväksytyllä
YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmalla 1846
(2008).

(2) Neuvosto hyväksyi 10 päivänä marraskuuta 2008 yh­
teisen toiminnan 2008/851/YUTP Euroopan unionin so­
tilasoperaatiosta, jolla osallistutaan merirosvouksen ja
aseellisten ryöstöjen ehkäisemiseen ja torjuntaan Soma­
lian rannikkovesillä (1) (”Atalanta”-operaatio).

(3) Yhteisen toiminnan 2008/851/YUTP mukaan syytteeseen
panoa varten kiinni ja säilöön otetut henkilöt, jotka ovat
syyllistyneet tai joiden epäillään syyllistyneen meriros­
voukseen tai aseellisiin ryöstöihin, sekä näiden tekojen
toteuttamiseen käytetty omaisuus voidaan siirtää kolman­
teen valtioon, joka haluaa käyttää lainkäyttövaltaansa ky­
seessä oleviin henkilöihin ja omaisuuteen nähden, jos
siirron ehdoista on sovittu tämän kolmannen valtion
kanssa sovellettavan kansainvälisen oikeuden mukaisesti,
mukaan lukien ihmisoikeuksia koskeva kansainvälinen

oikeus, erityisesti sen takaamiseksi, että kehenkään ei
kohdisteta kuolemanrangaistusta, kidutusta tai muuta jul­
maa, epäinhimillistä tai halventavaa kohtelua.

(4) Perustamissopimuksen 24 artiklan mukaisesti puheenjoh­
tajavaltio on korkeana edustajana toimivan pääsihteerin
avustuksella neuvotellut Euroopan unionin ja Kenian hal­
lituksen välisen kirjeenvaihdon niistä edellytyksistä ja me­
nettelyistä, jotka koskevat merirosvouksesta epäiltyjen,
Euroopan unionin johtamien merivoimien (EUNAVFOR)
säilöön ottamien henkilöiden ja EUNAVFORin takavari­
koiman omaisuuden siirtoa EUNAVFORilta Kenian huos­
taan sekä näiden henkilöiden kohtelua siirron jälkeen.

(5) Kirjeenvaihto olisi hyväksyttävä,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Hyväksytään Euroopan unionin puolesta Euroopan unionin ja
Kenian hallituksen välillä niistä edellytyksistä ja menettelyistä
käytävä kirjeenvaihto, jotka koskevat merirosvouksesta epäilty­
jen, Euroopan unionin johtamien merivoimien (EUNAVFOR)
säilöön ottamien henkilöiden ja EUNAVFORin takavarikoiman
omaisuuden siirtoa EUNAVFORilta Kenian huostaan sekä näi­
den henkilöiden kohtelua siirron jälkeen.

Kirjeenvaihdon teksti on liitetty tähän päätökseen.

2 artikla

Neuvoston puheenjohtaja valtuutetaan nimeämään yksi tai
useampi henkilö, jolla on oikeus allekirjoittaa asianomainen
kirje Euroopan unionia sitovasti.
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(1) EUVL L 301, 12.11.2008, s. 33.



3 artikla

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se tehdään.

4 artikla

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 26 päivänä helmikuuta 2009.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
I. LANGER
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